
Cos

53 mm

32 mm

X

8809-52 966-25

X = 18 mm X = 11 mm

EIGENSCHAFTEN / FEATURES 

FARBEN / COLOURS 

•	 Laufkanal 6 mm (Breitspur) 
•	 Länge der Schiene 590 cm
•	 Schienengewicht 900 g/m
•	 Auch als elektrische Schiene möglich 

(Siehe Motorized Rails - 503/Pur/Cos/Fin - S. 15-20)
•	 Nicht biegbar

•	 Channel 6 mm (wide track) 
•	 Profile length 590 cm
•	 Profile weight 900 g/m
•	 Also possible as electric rail 

(See Motorized Rails - 503/Pur/Cos/Fin - p. 15-20)
•	 Not bendable

-48
Weiß matt
White matt

-29
Nickel matt

-157
Schwarz matt

Black matt

Te
ch

 L
in

e 
- 0

4/
20

24
 



The next generation of gliding function

GliTec hebt die Gleitfähigkeit unserer eloxierten Schienen auf die nächste 
Stufe. 

GliTec verspricht eine beständige und gleichbleibende Gleitfähigkeit, die 
den zusätzlichen Einsatz von PTFE- oder Silikon-Spray überflüssig macht. 
Möglich wird dies durch eine Technik, die aus der Luft und Raumfahrt 
abgeleitet wurde. GliTec ist nicht schädlich und hinterlässt keine Flecken. 

GliTec ist das Ergebnis einer intensiven Zusammenarbeit zwischen Decoline 
und dem deutschen Partner Büsche und weltweit exklusiv bei beiden 
Partner erhältlich. 

Mit GliTec behandelte Profile und pulverbeschichtete Profile 
werden standardmäßig mit Gleitern geliefert.

GliTec takes the sliding ability of our anodized rails to the next level. 

Powered by aerospace technology, GliTec offers the promise of consistent 
and uniform gliding properties that eliminates the use of additional PTFE or 
silicone spray. GliTec is not harmful and does not stain. 

GliTec is the result of an intensive collaboration between Decoline and our 
German partner Büsche and for window decoration exclusively available 
with these two parties 

Profiles treated with GliTec and powder-coated profiles are 
supplied with gliders as standard.



328 mm

93 mm

360 mm

26,5  
53  

39  

93  

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN / TECHNICAL SPECIFICATIONS	

Somfy Motoren 
Motors Somfy

Glydea Ultra 35

Über Fernbedienung RTS
By RTS remote control

Über Hausautomation/Schalter
By domotica or switch

230V

Über Hausautomation/Schalter
By domotica or switch
Potentialfrei / Dry contact 

Motortyp / Motor type
5093 5091 5092

Glydea Ultra 35 RTS Glydea Ultra 35 WT Glydea Ultra 35 DCT

Für Decoline-System / For Decoline system 502 502 502

Farbe vom Motor / Colour motor Weiß/White & Aluminium Weiß/White & Aluminium Weiß/White & Aluminium

Spannung / Power supply 230 VAC 230 VAC 230 VAC

Geschwindigkeit / Speed Standard
Einstellbar / Adjustable

9 m/min
4,5 - 12 m/min

9 m/min
4,5 - 12 m/min

9 m/min
4,5 - 12 m/min

Schallpegel / Sound level < 45 dB < 45 dB < 45 dB

Steuerung / Control Eingebauter RTS-Empfänger/
Built-in RTS receiver AC Schalter/switch Dry contact mit/with RJ12

(4 Drähte/wires)

Kabelquerschnitt / Cable section 3 x 0,75 mm² 4 x 0,75 mm² 3 x 0,75 mm²

Kabellänge / Cable length 150 cm 150 cm 150 cm

Soft start/stop  Nur / only soft start 

Touch motion  

Endposition automatisch / End position automatic   

Endposition einstellbar / End position adjustable  

MY-Position einstellbar / MY-position adjustable  

Motorintegration in die Decke / 
Motor integration in the ceiling  

Die WT-Motoren können auch manuell betrieben werden 
(nützlich bei Stromausfall).

WT motors can also be operated manually 
(useful during power outages).

WT Motoren / Motors
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26,5  
53  

39  

93  

328 mm

93 mm

360 mm

Glydea Ultra 60

Über Fernbedienung RTS
By RTS remote control

Über Hausautomation/Schalter
By domotica or switch

230V

Über Hausautomation/Schalter
By domotica or switch
Potentialfrei / Dry contact 

Motortyp / Motor type
5096 5094 5095

Glydea Ultra 60 RTS Glydea Ultra 60 WT Glydea Ultra 60 DCT

Für Decoline-System / For Decoline system 502, 503, Pur, Cos, Fin 502, 503, Pur, Cos, Fin 502, 503, Pur, Cos, Fin

Farbe vom Motor / Colour motor Weiß/White & Aluminium Weiß/White & Aluminium Weiß/White & Aluminium

Spannung / Power supply 230 VAC 230 VAC 230 VAC

Geschwindigkeit / Speed
Standard

Einstellbar / Adjustable
9 m/min

4,5 - 12 m/min
9 m/min

4,5 - 12 m/min
9 m/min

4,5 - 12 m/min

Schallpegel / Sound level < 40 dB < 40 dB < 40 dB

Steuerung / Control Eingebauter RTS-Empfänger/
Built-in RTS receiver AC Schalter/switch Dry contact mit/with RJ12

(4 Drähte/wires) 

Kabelquerschnitt / Cable section 3 x 0,75 mm² 4 x 0,75 mm² 3 x 0,75 mm²

Kabellänge / Cable length 150 cm 150 cm 150 cm

Soft start/stop  Nur / only soft start 

Touch motion  

Endposition automatisch / End position automatic   

Endposition einstellbar / End position adjustable  

MY-Position einstellbar / MY-position adjustable  

Motorintegration in die Decke / 
Motor integration in the ceiling  

Verwendung des Motors als Tandem / 
Using the motor as a tandem  

Ein DCT-Motor kombiniert die guten Eigenschaften eines RTS- und 
eines WT-Motors. Die Endpunkte können manuell festgelegt werden, 
und auch Touch Motion ist möglich!

A DCT motor combines the good characteristics of an RTS and WT 
motor. The end points can be determined manually and touch motion 
is also possible! 

DCT Motoren / Motors

Te
ch

 L
in

e 
- 0

4/
20

24
 



93 mm

340 mm

308 mm 26,5  
53  

39  

93  

98 mm

BATTERY Irismo 45 WF RTS

Über Fernbedienung RTS
By RTS remote control

Motortyp / Motor type
5099

Irismo 45 WF RTS

Für Decoline-System / For Decoline system 502, 503, Pur, Cos, Fin

Farbe vom Motor / Colour motor Weiß/White

Spannung / Power supply Li-ion Akku/battery 2950mAh, 30VDC

Ladegerät / Charger 5110

Geschwindigkeit / Speed Standard
Einstellbar / Adjustable

7,5 m/min
7,5 - 12 m/min

Schallpegel / Sound level < 45 dB

Steuerung / Control Eingebauter RTS-Empfänger/
Built-in RTS receiver

Soft start/stop 

Touch motion 

Endposition automatisch / End position automatic 

Endposition einstellbar / End position adjustable 

MY-Position einstellbar / MY-position adjustable 
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TRIETEX

Über Hausautomation/Schalter
By domotica or switch

45W 65W 65W tandem

Motortyp / Motor type
Elektra 45 Elektra XL Elektra XL tandem

5073 5074 5076

Für Decoline-System / For Decoline system 501

Farbe vom Motor / Colour motor Weiß & schwarz / White & black

Spannung / Power supply 230 VAC

Geschwindigkeit / Speed 8 m/min

Schallpegel / Sound level < 51 dB

Eingebauter Empfänger / Built-in receiver Nein / No

Kabellänge / Cable length Ohne Kabel / Without cable

Anzahl Verbindungspunkte / 
Number of connection points 4 4 5 + 6

Endposition einstellbar /
End position adjustable

  

Motorintegration in die Decke / 
Motor integration in the ceiling 

  

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN / TECHNICAL SPECIFICATIONS		

Trietex Motoren 
Motors Trietex

5073 Elektra 45 /Stk
/pc

5074 Elektra XL /Stk
/pc

5076 Elektra XL tandem /Stk
/pc

5509
Externer Empfänger RTS
External receiver RTS	

/Stk
/pc

5520
Platine Empfänger RTS
Platine receiver RTS	

/Stk
/pc

5687
Universalempfänger RTS
Universal RTS receiver

/Stk
/pc

MOTOREN / MOTORS
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10 60

 € 525,00  € 550,00 

 € 750,00  € 775,00 

 € 1.500,00  € 1.550,00 

 € 179,80 

 € 185,00 

 € 230,00



SCHALTPLAN / WIRING DIAGRAM

230 VOLT
Bedienung mit Schalter / Switch controlled

1 System

230 VAC 230 VAC

230 VAC

Schalter
Switch

Relais
Relay

230 VAC

230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC 230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC 230 VAC

Schalter
Switch

Schalter
Switch Schalter

Switch

Empfänger
Receiver

Empfänger
ReceiverEmpfänger

Receiver

2 Systeme / 2 Systems

230 VAC 230 VAC

230 VAC

Schalter
Switch

Relais
Relay

230 VAC

230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC 230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC 230 VAC

Schalter
Switch

Schalter
Switch Schalter

Switch

Empfänger
Receiver

Empfänger
ReceiverEmpfänger

Receiver

Relais für Gruppensteuerung erforderlich.
Relay required for group control.

230 VOLT RTS (externer Empfänger / external receiver)
Bedienung mit RTS Fernbedienung / RTS remote controlled

1 System
230 VAC 230 VAC

230 VAC

Schalter
Switch

Relais
Relay

230 VAC

230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC 230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC 230 VAC

Schalter
Switch

Schalter
Switch Schalter

Switch

Empfänger
Receiver

Empfänger
ReceiverEmpfänger

Receiver

2 Systeme / 2 Systems
230 VAC 230 VAC

230 VAC

Schalter
Switch

Relais
Relay

230 VAC

230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC 230 VAC

Schalter
Switch

230 VAC 230 VAC

Schalter
Switch

Schalter
Switch Schalter

Switch

Empfänger
Receiver

Empfänger
ReceiverEmpfänger

Receiver

Externer Empfänger 5687, 5509 oder 5520 pro Motor notwendig.
External receiver 5687, 5509 or 5520 per motor needed.

Bei einem Motor, der per Schalter oder Hausautomation bedient wird, 
können die Endpunkte manuell festgelegt werden. 

If the motor is operated via switches or a home automation system, 
the end points can be set manually. 

Endpunkte / Positions finales
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503/Pur/Cos/Fin

SOMFY TRIETEX

Irismo 45 Glydea 60 Elektra 45W Elektra XL 65W

(Wave)-Gleiter
(Wave)-Gliders

(Wave)-Gleiter
(Wave)-Gliders

(Wave)-Gleiter
(Wave)-Gliders

(Wave)-Gleiter
(Wave)-Gliders

6,1 m 6,1 m 6,1 m 6,1 m

Motor an die Seite
(nur Pur)
Side motor
(Pur only)

40 kg 55 kg 50 kg 70 kg

Motor hinten
Rear motor

30 kg 45 kg 40 kg 60 kg

Nur 503
503 only 25 kg 20 kg 40 kg

Nur 503
503 only 20 kg

Nur 503
503 only

40 kg 
(-15 kg/m)

•	 Höchstgewicht pro Roller/Gleiter: 1,5 kg.
•	 Maximaler Abstand zwischen den Roller/Gleiter: 100 mm.
•	 Die angegebenen Vorhanggewichte berücksichtigen die 

zusätzliche Reibung des Stoffs an der Schiene oder über den 
Boden nicht.

•	 Es wurde mit einer Vorhanghöhe von 5 m gerechnet. Bei einer 
größeren Höhe ist die Kraft des Motors geringer. 

•	 Die Schienen müssen horizontal angebracht werden

•	 Maximum weight per roller/glider is 1.5 kg.
•	 Maximum distance between the rollers/gliders is 100 mm.
•	 The given curtain weights do not take into account additional 

friction of the fabric against the rail or across the floor.
•	 A curtain height of 5 m has been taken into account. At a 

higher height, the power of the motor is reduced. 
•	 The rails must be mounted horizontally.

503/PUR/COS/FIN MOTORISIERT / MOTORIZED

BELASTUNGSTABELLE / LOAD TABLE
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Cos
Wandmontage met steun 11260-90		 Wall mounting avec support 11260-90
Mit Somfy Motor				 With Somfy motor
In Farbe Weiß matt -48				 In colour white matt -48
Soft Line Eden				 Soft Line Eden
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53 mm

32 mm

Cos

X

8809-52 966-25

X = 18 mm X = 11 mm

8 cm

EIGENSCHAFTEN / FEATURES 

FARBEN / COLOURS 

•	 Laufkanal 6 mm (Breitspur) 
•	 Länge der Schiene 590 cm
•	 Schienengewicht 900 g/m + 280 g/m
•	 Auch als manuelle Schiene möglich
•	 Nicht biegbar

•	 Channel 6 mm (wide track) 
•	 Profile length 590 cm
•	 Profile weight 900 g/m + 280 g/m
•	 Also possible as manual rail 
•	 Not bendable

-48
Weiß matt
White matt

-29
Nickel matt

-157
Schwarz matt

Black matt

ABMESSUNGEN / DIMENSIONS

Somfy Motor Trietex Motor

Motor hinten
Rear motor

Motor hinten
Rear motor

118 mm
115 m

m

89 mm

115 m
m

Motorisiert / Motorized:
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